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  秘书长的说明 
 
 

 秘书长谨向安全理事会转递联合国监测 核查和视察委员会 监核视委 执

行主席的第二次季度报告 这是按照安全理事会1999年12月17日第1284 1999

号决议第 12段的规定提交的 见附件  
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附件 
 

  联合国监测 核查和视察委员会执行主席按照安全理事会 1999年 12

月 17日第 1284 1999 号决议第 12段的规定提交的第二次季度报告
a
 

 
 

  导言 
 

1. 本报告是按照安全理事会 1999 年 12 月 17 日第 1284 1999 号决议第 12

段的规定提交的 报告了联合国监测 核查和视察委员会 监核视委 在 2000

年 6月 1日至 8月 30日期间的活动  

 

  专员团 
 

2. 专员团于 2000年 8月 23日和 24日举行了第二次会议 除专员团成员外

国际原子能机构 原子能机构 和禁止化学武器组织的观察员出席了会议 主席

宣布第二次会议开幕 在介绍性发言中 他汇报了监核视委的第一期培训课程和

征聘情况 他还介绍了强化的不断监测和核查制度运作程序的讨论文件以及恢复

在伊拉克活动的行动计划草案  

3. 针对专员团第一次会议提出的请求 专员们还收到关于联合国特别委员会

特委会 视察 敏感地点 方法方面的非正式文件 在会上分发了文件 一位

专员介绍了关于取样问题的文件 另一位介绍了关于卫星图象的文件  

4. 专员们就实地作业所采用的和将要采用的程序交换了意见 特别是对于 敏

感地点 专员们还特别强调必须有准则和标准运作程序来特别协助首席视察员

履行其职责 专员们议定 监核视委秘书处将继续审议运作程序 这个问题将在

专员团下一次会议重新讨论 专员们讨论了在伊拉克恢复活动的行动计划草案

他们还讨论了抽样程序 议定秘书处将就此再编写一份文件 并考虑到专员们发

表的意见 讨论之后 主席表示监核视委将进一步研究关于图象问题的文件  

5. 根据第 1284 1999 号决议第 5段 同专员团就本报告的内容进行了协商

专员团确定 2000年 11 月 27日至 29日举行下一次会议  

 

  征聘 
 

6. 为监核视委进一步征聘人员一直是委员会的一项主要活动 委员会在纽约的

所有高级别职位都已有了人选 各司和行政事务处驻总部的核心工作人员编制几

乎填补完毕 截至 8月 31 日 作为专业人员在委员会担任职位的总人数为 42人

国籍数目是 20 个 符合广泛地域代表性的目标 面试还在继续进行 以便确定

哪些人将受聘为总部工作人员 哪些人将列入名册 在工作重新开始后实地担任

工作 这些人也出席了监核视委第二期培训课程  
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7. 在进一步征聘方面 执行主席将继续遵照安全理事会第 1284 1999 号决议

和安理会 2000年 4月 13日核可的 见 S/2000/311 组织计划 S/2000/292  

 

  培训 
 

8. 安全理事会第 1284 1999 号决议请执行主席安排为监核视委人员提供优质

技术性培训和文化培训 7月 11日至 8月 10日举行了监核视委第一期培训课程

包括大约有 19个国籍的 44个人参加了培训 学员参加了关于特委会过去工作

监核视委的来历 任务等内容的一般性讲座 包括安全理事会决议和决定的法律

框架 委员会的权利以及伊拉克的义务 学员的课程范围涉及伊拉克被禁武器方

案 双重用途技术和针对专业的培训 化学武器 生物武器 弹道导弹和进出口

包括监测和视察技术 课程还涉及作业中的保健和安全问题 根据第 1284 1999

号决议第 6段 学员们还接受了文化培训 包括伊拉克的历史 经济 政治和社

会 文化培训还涉及区域 社会和宗教问题 这些讲座是由哥伦比亚大学的学者

提供的 委员会感谢无偿提供时间的所有讲课者 还感谢美利坚合众国政府免费

提供保健和安全培训的设施和人员以及安排实地访问 目前正在筹备第二期培训

课程 计划将于 11 月 7日至 12月 8日在法国举行  

9. 监核视委第一期培训课程已经结束 征聘了足够的专业人员和经过培训的核

心工作人员 名册上列入了一定数目的经培训的专业人员 因此 委员会可以计

划并着手在伊拉克进行 对于筹备安全理事会预想的监测 核查和视察很有必要

的若干活动  

 

  房舍 
 

10. 执行主席就在巴林设立外地办事处供监核视委和国际原子能机构 原子能机

构 使用问题继续同巴林常驻联合国代表进行接触 目前正在为达成双方均可接

受的外地办事处协定案文积极进行谈判 参加者包括监核视委 原子能机构和联

合国法律事务厅  

11  在纽约监核视委总部 办公地点有限而人员不断增加仍是个严重问题 如果

继续下去 将对工作环境和妥善完成委员会的任务产生不利影响 行政事务处继

续在总部大楼附近寻找办公地点 以缓解委员会房舍的拥挤状况  

 

  正在进行的活动 
 

12  委员会工作人员已开始系统 彻底地检查委员会的数据库 以期创建一个单

一 安全的中心系统 从委员会在巴格达的房舍也能够检索 此外 委员会工作

人员还一直在重新评估和评价从特委会接管的档案 工作人员已开始研究视察程

序 以期制定适当的运作程序 在强化的不断监测 核查和视察制度下应用 监

核视委工作人员正在研究特委会遵循的程序 以确定将来能否应用 目前正在编
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写重新确定基线的视察计划 工作人员还在研究伊拉克监测申报的格式 以查明

是否应该加以修订  

13  依照安全理事会 1996年 3月 27日第 1051 1996 号决议 进出口联合股继

续收到向伊拉克出口双重用途货物的国家和国际组织按照该决议规定提交的通

知 本报告所述期间 伊拉克政府未向监核视委提供任何通知或其他法定的申报  

 

注 

 

  a  委员会第一份季度报告作为 2000年 6月 1日第 S/2000/516号文件分发  

 


